LETTER OF INTENT BETWEEN SHANDONG PROVINCE
OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA AND THE BANGKOK

METROPOLITAN ADMINISTRATION OF THE KINGDOM OF THAILAND ON

THE ESTABLISHMENT OF FRIENDLY COOPERATIVE RELATIONSHIP

The Parties, the Shandong Province of the People’s Republic of China and the
Bangkok Metropolitan Administration of the Kingdom of Thailand,

Acting in accordance with the principles of the Joint Communiqué on the
Establishment of Diplomatic Relations between the People’s Republic of China and
the Kingdom of Thailand;

Wishing to enhance mutual understanding, friendship and cooperation between the
people of our respective jurisdictions; Have mutually agreed to the terms of this Letter
of Intent concerning the establishment of a friendly cooperative relationship.

I

II.

I11.

IV.

In accordance with the principles of equality and mutual benefit, the two
parties will carry out exchanges and cooperation in the fields of economy,
culture, tourism and education in order to promote common prosperity and
development. When conditions permit, the two parties will establish the
sisterhood relationship through friendly discussions.

The parties will support and encourage the economic and trade cooperation
based on the principles of equality and mutual benefit, encourage and facilitate
the mutual exchanges and cooperation between the enterprises.

The parties will promote the establishment of the mutual cooperative
relationship and exchanges between the tourist departments.

The two parties agree to designate the Foreign Affairs Office of the People’s
Government of Shandong Province and International Affairs Division of the
Bangkok Metropolitan Administration as the liaison offices in order to
strengthen the regular exchanges.

This Letter of Intent, signed on July 7, 2013, is triple in the Chinese, English and Thai
languages, all versions being equally authentic.
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Chief of Staff to Director-General
Governor of Bangkok

Bangkok Metropolitan Administration Foreign Affairs Office of

Shandong Provincial People” Government

The Kingdom of Thailand The People’s Republic of China
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